
ACCORD GENERAL SUR LES TARIFS RESTRICTED 

DOUANIERS ET LE COMMERCE 

TBT/Notif.92.273 
25 septembre 1992 

Distribution spéciale 

Comité des obstacles techniques au commerce 

NOTIFICATION 

La notification suivante est communiquée conformément & l'article 10.4. 

1. Partie & l'Accord adressant la notification: SUISSE 

2. Organisme responsable: Office fédéral de la police 

KB. Notification au titre de l'article 2.5.2 [X], 2.6.1 [], 7.3.2 [], 7.4.1 [], autres; 

4. Produits visés (le cas échéant, position du SH ou de la NCCD, sinon position du 
tarif douanier national): Véhicules à moteur et leurs remorques (catégorie M, N 
et 0); tracteurs agricoles et forestiers. 

5. Intitulé: Ordonnance sur la construction et l'équipement des véhicules routiers 

6. Teneur: Dans la perspective du futur Traité EEE la Suisse doit harmoniser son 
ordonnance sur la construction et l'équipement des véhicules routiers avec les 
directives communautaires correspondantes (directives 70/156, 74/150 et 80/780). 

Objectif et justification: Harmonisation avec le droit communautaire. Nous nous 
permettons de rappeler dans ce contexte que pour les prescriptions pour le gaz 
d'échappement des voitures de tourisme ainsi que pour les prescriptions pour le 
niveau sonore des véhicules à moteur, dans le cadre de l'EEE, notre pays a obtenu 
un délai de transition de deux ans. 

8. Documents pertinents: Ordonnance du 27 août 1969 sur la construction et l'équi­
pement des véhicules routiers 

9. Dates projetées pour l'adoption et l'entrée en vigueur: 1er janvier 1993 

10. Date limite pour la présentation des observations: 10 novembre 1992 

11. Entité auprès de laquelle le texte peut être obtenu: point national 
d'information [X] ou adresse d'un autre organisme: 

92-1323 


